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Summary[edit]



	Author	

Русский:  Булькини, Умар ибн Раслан, 1324-1403 гг.

Français :  Bulqīnī, ʻUmar ibn Raslān, 1324-1403

English:  Bulqīnī, ʻUmar ibn Raslān, 1324-1403

中文：布尔奇尼，奥马尔•伊本•拉斯兰，1324-1403 年

Português:  Bulqīnī, ʻUmar ibn Raslān, 1324-1403

العربية:  عمر بن رسلان بلقيني 1324-1403

Español:  Bulqīnī, ʻUmar ibn Raslān, 1324-1403


	Title	

Русский:  Комментарий к "Всеобъемлющей книге по обращению с лошадьми"

Français :  Commentaire du livre complet sur la gestion des chevaux

English:  Commentary on the Comprehensive Book on the Management of Horses

中文：对《马匹管理全书》的评论

Português:  Comentário sobre o livro completo de gestão de cavalos

العربية:  كتاب قطر السيل في أمر الخيل

Español:  Comentario sobre el libro integral que trata sobre el manejo de caballos


	Description	

Русский:  Правовед Умар ибн Раслан аль-Булькини родился в известной семье египетских ученых палестинского происхождения. В своем труде "Muqaddima" ("Введение") великий арабский историк и историограф Ибн Хальдун (1332–1406 гг.) превозносил аль-Булькини как наиболее почитаемого правоведа его эпохи, даже несмотря на то, что аль-Булькини получил престижный титул Šayh al-Islām только в конце жизни. Эрудиция аль-Булькини и его глубокое знание исламской традиции отражены в этом труде под названием "Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl" ("Комментарий к "Всеобъемлющей книге по обращению с лошадьми"), который является сокращенным вариантом более ранней книги египетского ученого Абд аль-Мумина ибн Халафа ад-Димьяти (умер в 1306 г.). Книга представляет собой сборник хадисов (эпизодов из жизни пророка Мухаммеда и его высказываний) о лошадях. В 17-ой суре корана говорится, что во время аль-Исра (ночного переноса) мифологический конь аль-Бурак перенес пророка из Мекки в Иерусалим, а оттуда – на небеса, где он встретил пророков, живших до него, прежде чем приехал верхом обратно в Мекку. Многие традиции о любви Мухаммеда к лошадям и его мудром отношении к ним появились сразу с первых веков ислама. В труде "Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl" аль-Булькини собрал впечатляющее количество этих связанных с лошадьми традиций, включая высказывания пророка, в которых лошади упоминаются в метафорическом смысле.

Арабские рукописи; Лошади; Исламские рукописи; Мухаммед, пророк, умер в 632 г.

Français :  Le juriste érudit ‘Umar ibn Raslān al-Bulqīnī était issu d'une célèbre famille de savants égyptiens d'origine palestinienne. Dans son Muqaddima (introduction), le célèbre historien et historiographe arabe Ibn Khaldoun (1332-1406) fit l'éloge d'al-Bulqīnī comme étant le plus célèbre juriste de son époque, même si ce dernier n'obtint le titre prestigieux de Šayh al-Islām qu'ultérieurement. L'érudition et la connaissance profonde de la tradition islamique d'al-Bulqīnī sont perceptibles dans cet ouvrage, Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl (Commentaire du livre complet sur la gestion des chevaux), qui est une version condensée d'un livre antérieur écrit par le savant égyptien ‘Abd al-Mu'min ibn Khalaf al-Dimyaṭi (mort en 1306). Ce livre est un recueil de hadiths (épisodes de la vie du prophète Mahomet et de ses paroles) sur le thème des chevaux. La sourate 17 du Coran raconte que, pendant l'isrâ' (le voyage nocturne), le Bouraq (coursier mythologique) transporta le prophète de la Mecque à Jérusalem puis vers le ciel, où il rencontra les prophètes qui l'avaient précédé, avant de retourner à la Mecque. De nombreuses légendes sur l'amour et la sagesse de Mahomet envers les chevaux se développèrent dès les premiers siècles de l'islam. Dans Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl, al-Bulqīnī rassemble un nombre important de ces légendes équestres, y compris les paroles du prophète dans lesquelles les chevaux sont cités dans un sens métaphorique.

Manuscrits arabes; Chevaux; Manuscrits islamiques; Mahomet, prophète, mort en 632

English:  The legal scholar ‘Umar ibn Raslān al-Bulqīnī  was from a renowned family of Egyptian scholars of Palestinian origin. In his Muqaddima (Introduction), the great Arab historian and historiographer Ibn Khaldūn (1332–1406) praised al-Bulqīnī as the most celebrated jurist of his era, even though Al-Bulqīnī did not gain the prestigious title of Šayh al-Islām until later in life. Al-Bulqīnī's erudition and deep knowledge of Islamic tradition are reflected in this work, Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl (Commentary on the comprehensive book on the management of horses), which is an abridgment of a previous book by Egyptian scholar ‘Abd al-Mu'min ibn Khalaf al-Dimyaṭi (d. 1306). The book is a collection of hadith (episodes in the life of the Prophet Muhammad and his sayings) on the subject of horses. The 17th surah of the Qur'an reports that, during Al-Isra' (the night journey), the mythological steed al-Burāq carried the Prophet from Mecca to Jerusalem and from there to the Heavens, where he met the prophets that preceded him, before riding back to Mecca. Many traditions about Muhammad’s love for, and wisdom about, horses developed right from the first centuries of Islam. In Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl, al-Bulqīnī collects an impressive number of these equestrian traditions, including the sayings of the Prophet in which horses are mentioned in a metaphorical sense.

Arabic manuscripts; Horses; Islamic manuscripts; Muḥammad, Prophet, died 632

中文：法律学者奥马尔•伊本•拉斯兰•布尔奇尼 (‘Umar ibn Raslān al-Bulqīnī) 出生于埃及一个著名的巴勒斯坦裔学者家庭。在他的 Muqaddima（简介）中，伟大的阿拉伯历史学家和史料编纂者伊本•赫勒敦（Ibn Khaldūn，1332-1406 年）盛赞他是当时最著名的法学家，尽管他直到人生后期才获得荣誉称号"神圣伊斯兰" ("Šayh al-Islām")。Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl（《对“马匹管理全书”的评论》）为布尔奇尼所作，是埃及学者阿布德•穆明•伊本•哈拉夫•迪米亚蒂（‘Abd al-Mu'min ibn Khalaf al-Dimyaṭi，卒于 1306 年）的一部早期作品的缩简版，从中可以看出布尔奇尼博学和丰富的伊斯兰传统知识。它是一本关于马的圣训（穆罕默德言行录）集。根据《古兰经》第 17 章记载，在夜行登霄期间 (Al-Isra')，神兽布拉克 (al-Burāq) 载着先知穆罕默德从麦加来到耶路撒冷，又从耶路撒冷登上七重天，并在返回麦加之前见到了在他之前的先知们。自伊斯兰历一世纪开始，出现了很多穆罕默德热爱马的传说以及他所说的关于马的智慧言论。在 Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl 中，布尔奇尼收集了大量令人印象深刻的马术传统，包括先知关于马的隐喻性圣训。

阿拉伯语手稿; 马; 伊斯兰手稿; 穆罕默德先知（卒于 632 年）

Português:  O jurista ‘Umar ibn Raslān al-Bulqīnī  era de uma família renomada de estudiosos egípcios de origem palestina. Em sua Muqaddima (Introdução), o grande historiador e historiógrafo árabe Ibn Khaldūn (1332–1406) exaltou al-Bulqīnī como o jurista mais célebre de sua época, apesar de Al-Bulqīnī não ganhar o prestigiado título de Šayh al-Islām até bem tarde na vida. A erudição de Al-Bulqīnī e seu profundo conhecimento da tradição islâmica são refletidos na sua obra, Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl (Comentário sobre o livro completo de gestão de cavalos), que é um resumo de um livro anterior do estudioso egípcio ‘Abd al-Mu'min ibn Khalaf al-Dimyaṭi (falecido em 1306). O livro é uma coletânea de hadith (episódios da vida do profeta Maomé e seus ditos) sobre cavalos. A surata 17 do Alcorão relata que, durante a Al-Isra (a viagem noturna), o corcel mitológico Buraq carregou o profeta de Meca a Jerusalém e de lá para os Céus, onde encontrou os profetas que o precederam, antes de cavalgar de volta para Meca. Muitas tradições sobre o amor de Maomé aos cavalos, e sabedoria sobre eles, desenvolvam-se nos primeiros séculos do Islã. Em Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl, al-Bulqīnī reúne um número impressionante destas tradições equestres, incluindo os ditos do profeta nos quais os cavalos são mencionados em sentido metafórico.

Manuscritos árabes; Cavalos; Manuscritos islâmicos; Maomé, Profeta, falecido em 632

العربية:  ولد الفقيه عمر بن رسلان البلقيني في أسرة زائعة الصيت من العلماء المصريين من أصل فلسطيني. ولقد مدح المؤرخ والعالم العربي العظيم، ابن خلدون (1332-1406)، البلقيني في مقدمته الشهيرة، حيث وصفه بأنه أشهر فقهاء عصره، بالرغم من أن البلقيني لم يحذ على لقب شيخ الإسلام ذي المقام الرفيع حتى مرحلة لاحقة في حياته. تنعكس معرفة البلقيني وإلمامه البالغ بتقاليد الإسلام في هذا العمل، كتاب قطر السيل في أمر الخيل، وهو ملخص لكتاب ألّفه العالم المصري عبد المؤمن بن خلف الدمياطي (توفي في 1306). والكتاب هو عبارة عن تجميع لعدد من أحاديث الرسول محمد (ص) التي تتمحور حول الخيل. تسرد سورة الإسراء في القرآن أحداث ليلة الإسراء، التي حمل فيها البراق الرسول من مكة إلى بيت المقدس، ثم عرج به من هناك إلى الملأ الأعلى حيث التقى هناك بمن سبقه من الرسل قبل عودته إلى مكة. ولقد تطورت العديد من التقاليد المرتبطة بحب الرسول للخيل وآراءه المتعلقة بها، منذ القرون الأولى للإسلام. في كتاب قطر السيل في أمر الخيل، جمع البلقيني عدداً كبيراً من تقاليد الفروسية هذه، بما فيها الأحاديث التي ذكرت فيها الخيل بشكل مجازي.

المخطوطات العربية; الخيول; المخطوطات الإسلامية; محمد، النبي، توفي عام 632

Español:  El erudito legal ‘Umar ibn Raslān al-Bulqīnī  perteneció a una reconocida familia de eruditos egipcios de origen palestino. En su Muqaddima (Introducción), el gran historiador e historiógrafo árabe Ibn Jaldún (1332-1406) elogió a al-Bulqīnī como el jurista más famoso de su época, a pesar de que al-Bulqīnī no ganó el prestigioso título de Šayh al-Islām hasta más tarde en la vida. La erudición y el profundo conocimiento de al-Bulqīnī's sobre la tradición islámica están reflejados en esta obra, Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl (Comentario sobre el libro integral que trata sobre el manejo de caballos), que es un compendio de un libro anterior del erudito egipcio ‘Abd al-Mu'min ibn Khalaf al-Dimyaṭi (fallecido en 1306). El libro es una colección de hadices (episodios de la vida del profeta Mahoma y sus dichos) sobre los caballos. El sura 17 del Corán informa que, durante el al-Isra' (el viaje nocturno), el caballo mitológico al-Burāq llevó al Profeta desde la Meca hasta Jerusalén y de allí a los cielos, donde conoció a los profetas que lo antecedieron, antes de volver a caballo a la Meca. Desde los primeros siglos del islamismo aparecieron muchas tradiciones acerca del amor de Mahoma por los caballos y su conocimiento sobre ellos. En Qaṭr al-Sayl fi Amr al-Hayl, al-Bulqīnī recoge un número impresionante de estas tradiciones ecuestres, como los dichos del Profeta en los que los caballos se mencionan en un sentido metafórico.

Manuscritos en árabe; Caballos; Manuscritos islámicos; Mahoma, profeta, fallecido en 632


	Date	
26 October 1653date QS:P571,+1653-10-26T00:00:00Z/11

	Medium	
Русский:  Рукописи

Français :  Manuscrits

English:  Manuscripts

中文：手稿

Português:  Manuscritos

العربية:  مخطوطات

Español:  Manuscritos

	Dimensions	
English:  33 leaves (21 lines), bound : paper ; 20 x 15 centimeters

	Collection	
Русский:  Библиотека Конгресса

Français :  Bibliothèque du Congrès

English:  Library of Congress

中文：国会图书馆

Português:  Biblioteca do Congresso

العربية:  مكتبة الكونغرس

Español:  Biblioteca del Congreso

	Current location	

Русский:  Коллекция Мансури

Français :  Collection Mansouri

English:  Mansuri Collection

中文：曼苏里收藏集

Português:  Coleção Mansuri

العربية:  مجموعة المنصوري

Español:  Colección Mansuri


	Place of creation	
Русский:  Ближний Восток и Северная Африка

Français :  Moyen-Orient et Afrique du Nord

English:  Middle East and North Africa

中文：中东与北非

Português:  Oriente Médio e Norte da África

العربية:  الشرق الأوسط وشمال أفريقيا

Español:  África Septentrional y Oriente Medio

	Notes	
Original language title: كتاب قطر السيل في امر الخيل



Русский:  Бумага: пожелтевшая кремовая с водяными знаками (два полумесяца). Листы плохо скреплены от переплета, первые два и последние два листа восстановлены, на титульной странице и на других страницах имеются повреждения от воздействия влаги. Титульная страница написана черными и красными чернилами, текст преимущественно черными чернилами, названия глав и другие слова рубрицированы. Кустоды внизу на лицевых сторонах листа. Шрифт насх; 21 строка в поле письма, 14 x 9 см

Français :  Papier : jaune crème, comportant des filigranes (deux croissants de lune). Feuilles détachées de la reliure, deux premières et deux dernières feuilles réparées, dégâts causés par l'humidité sur la page de titre et d'autres pages. Encre noire et rouge sur la page de titre, texte principalement en noir, avec les titres de chapitres et d'autres mots rubriqués. Réclames en bas des rectos. Écriture naskhi ; 21 lignes dans la zone écrite, 14 x 9 centimètres.

English:  Paper: yellowed cream with watermarks (two crescent moons). Leaves are loose from binding, the first two and the last two have been repaired, and the title page and other pages show damage from humidity. Black and red ink on title page, text mainly in black, with titles of chapters and other words rubricated. Catchwords at bottom of rectos. Naskhī script; 21 lines in written area, 14 x 9 centimeters

中文：纸质：乳黄色，有水印（两弯新月）。活页装订，前两页与后两页已修复，标题页和其他部分书页因潮湿受损。标题页采用红黑字体，文本主要采用黑色字体书写，章节标题和部分字词采用红色字体标注。右页底部有标字。纳斯赫字体；文本区域共 21 行，14 x 9 厘米

Português:  Papel: creme amarelado com marcas d'água (duas luas crescentes). As folhas estão soltas da encadernação, as duas primeiras e as duas últimas foram reparadas e a página de rosto e outras páginas mostram danos causados por umidade. Tinta preta e vermelha na página de rosto, texto principalmente em preto, com títulos de capítulos e outras palavras rubricados. Palavras de ordem na parte inferior dos retos. Escrita naskhi; 21 linhas na área de escrita, 14 x 9 centímetros

العربية:  الورق: كريمي اللون، به علامات مائية (هلالين). الأوراق غير مثبتة بالغلاف، تم إصلاح أول وآخر ورقتين من الكتاب، بعض الصفحات من ضمنها صفحة العنوان تعرضت لبعض التلف من الرطوبة. نصوص صفحة العنوان مكتوبة بالحبر الأسود والأحمر، معظم النص مكتوب بالحبر الأسود بينما عناوين الفصول وبعض الكلمات مكتوبة بالأحمر. توجد شعارات بأسفل الصفحات اليمنى من الكتاب. خط النسخ؛ 21 سطراً في المساحة المكتوبة، 14 × 9 سنتيمتر

Español:  Papel: color crema amarillento con marcas de agua (dos medias lunas). Hojas sueltas de la encuadernación; las primeras dos y las últimas dos han sido reparadas; la portada y otras páginas muestran daños por humedad. Tinta negra y roja en la portada; texto principalmente en negro con los títulos de capítulos y otras palabras rubricadas. Palabras clave en parte inferior de los rectos. Escritura naskh, 21 renglones en la parte escrita, 14 x 9 centímetros

	Source/Photographer	
http://dl.wdl.org/4268/service/4268.pdf
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